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Kassa, Julius 5.
A képviselőház ülésszakát ma 

vagy holnap berekesztik. Utána nyom­
ban megnyitják a második ülésszakot 
és a Ház októberig elnapolja magát. 
A képviselő urak vakációzni mennek. 
Még pedig három hónapra. Minden 
dolgozó ember megkövetelheti, hogy 
az év egy bizonyos szakában a munka 
fáradalmait kipihenje. Különösen al­
kalmas erre a nyár, mikor a termé­
szet a maga pompájával nagyszerű 
pihenőt kínál a felzaklatott idegzetű 
embernek.

Irigyeljük azokat, kiket a kötelesség 
nem nyűgöz le a szokott tevékenység­
hez, irigyeljük azokat, kik a szellem­
nek és a fizikumnak egyaránt szük­
séges pihenőből kiveszik részüket. 
Sajnos sokan vagyunk, kiknek nem 
adatott meg, hogy pihenőt tartsunk 
az élet robottal teli pályáján. Minket 
őrálló helyünkhöz köt a kötelesség, 
nem mozdulhatunk el egy napra sem, 
mert az események eleven forgataga 
folytonos működésben van s nekünk 
jegyeznünk kell mindazt, ami belőle 
felszínre kerül. Sőt kutató szemmel 
azt is látnunk kell, ami mélyében 
kavarog.

Nos az események forgatában 
látnunk kell az általános elégedetlen­
séget. Gazdasági, társadalmi, politikai 
téren a lassú égés fojtó füstje ter­
jeng. Politikus urak figyelmét erre 
akarjuk felhívni, mielőtt a „dolce far 
niente“ puha karjaiba vetnék magukat. 
Politikus urak, mi mondjuk, akik figye­
lünk és látunk, hogy sok minden 
nincs rendén. Az a vak bizalom, 
melylyel a koalíciót politikai bölcső­
jénél elhalmozta a nép, kezd erejé­
ből, fényéből, szilárdságából veszteni. 
A hirtelen fellángolások után bizo­
nyos mérvű csömör jelentkezik a 
vidéken!

Miért ? Azt is megmondjuk. A 
választó közönség joggal várta, hogy 
a hűségesek, a kitartók egy táborba 
gyülekezvén, megkülönböztetnek az 
elvkufároktól. S mit lát ? Aki érti a 
személyes hízelgés dolgát, az a múlt­
ban szerzett érdemek birtokosa fölé 
kerekedvén, kis időre elvesztett pozí­
cióját újból elfoglalta.

A szabadelvűek, a haladók, tüzes 
ambícióval dörgölődznek a hatalom 
embereihez s nem eredménytelenül. 
Ez a tapasztalat mindenesetre rósz 
vért szül azok sorában, kik a küz­
delem idején előtérben állottak, a

vásári zajt azonban nem kedvelvén, 
most szerényen a háttérben állunk, 
addig mig ismét tenni kell a nemzeti 
ügyért. Ez a társadalmi életre és a 
gazdasági életre egyaránt áll.

Politikában pedig joggal azt vár­
tuk volna, hogy az uralomra jutott 
koalíció első feladata lesz seregét meg­
számlálni és rendbe szedni. Nem 
történt meg. A nagy szervezetlenség 
okozza, hogy ma vad kháosz ural­
kodik a vidéki közönség politikai éle­
tében. Ellenségeink nyíltan dolgoz­
nak, a reakció és a nemzet felforgató 
demagógia egyenlően ül hangos la­
komát a szervezetlen közönség tábo­
rán. Szerettük volna, ha a képviselő­
ház nem pihen. Ha a vállalt nagy 
feladatok felé erős lépésekkel halad, 
hiszen a legfontosabb kérdésekről, 
minő az általános választó jog, 
az önálló vámterület, az alkot- 
mánybiztositékok, eddig még mit sem 
hallottunk. De ha már vakációzni 
mennek, legalább a három hónapot 
használják fel az elégedetlenség okci- 
nak meghallgatására a képviselők, 
szervezzék a közönséget, osztályoz­
zák az önző elvkufárokat és jó ha­
zafiakat.

Iparfejlesztés a felvidéken.
Államsegélyek és gépek.

A kassai kereskedelmi és ipar­
kamara körében.

A kassai kereskedelmi és iparkamara 
kerületében a kereskedelemügyi miniszter 
az iparfejlesztés szempontjából a következő 
állami segélyeket engedélyezte:

A késmárki burgonyakeményitö és ár- 
padaragyári betéti társaságnak az öt éven 
át évi 4000 azaz az öt évi segélyezés ide­
jére összesen 20000 korona segély helyez­
tetik kilátásba, ha nevezett gyári cég a 
burgonyaszörpgyárba legalább 80000 ko­
rona álló és ugyanannyi forgótőkét befek­
tetni és annak üzemét az 1908 1909. évi 
kampányban megkezdeni vállalkozik; ha 
továbbá a burgonyaszörpgyárat legalább 
napi 3000 kgrarn szörp előállítására beren­
dezi és a burgonyaszörp gyárban legalább 
12 munkást foglalkoztat, végre pedig a 
gyárat a segélyezés időtartama alatt és 
ezentúl még legalább öt évig üzemben 
tartja.

Wagner Lindner és Bittner szomolnoki 
fém- és fényezett lemezárugyára részére az 
állami kedvezmények hatálya az 1907. évi 
III. t.-c. 4. § ának 5. bekezdésében foglalt 
rendelkezések alapján további öt évre meg- 
hosszabbittatik oly kikötés mellett, hogy 
nevezett cég vállalatát a technika jelen fej­
lettségének megfelelően berendezve tartsa és 
rendesen legalább 3 segédet foglalkoztat,

kiknek legalább háromnegyed része magyar 
honos.

Plander Gyula szepesmerényi hámor­
tulajdonosnak két darab orsósajtót, egy da­
rab sinszeghegyezőt és két darab szegfej- 
lesimitó gépet legfeljebb 16620 korona 
erejéig kilátásba helyezett, ha a gépeket 
bányasinszeg gyártására legalább öt éven 
át állandóan üzemben és jó karban tartja, 
továbbá ezen időn belül gyárában állandóan 
legalább 5 segédet és 3 tanoncot alkalmaz, 
s az utóbbiakat szakmájukban gondosan ki­
képezi és végre a még szükséges gépeket 
saját költségén beszerzi, megfelelő műhely­
épületeket emeltet és egy vagy több össze­
sen legalább 16 lóerejü vizikereket állít fel.

Witta Zsuzsanna nagyszalánczi lakos­
nőnek egy speciális varrógép végleg enge­
délyeztetik oly kikötés mellett, hogy azt 
legalább 3 éven át állandóan üzemben és 
jó karban tartsa.

Bartóky Mária tornai lakosnak tészta- 
nemüeket előállító háziipari vállalata részére 
bizonyos kikötések mellett a szükséges be­
rendezések beszerzésére egyszer s minden­
korra 650 korona általány és ezenkívül a 
kezdet nehézségeinek leküzdhetésére 3 éven 
át a tényleg kifizetett munkabér 10 °„ -ával 
egyenlő, de legfeljebb évi 600 korona se­
gély engedélyeztetik.

A kassai kereskedelmi és iparkamara 
felterjesztésére a kereskedelemügyi miniszter 

: a felkai 7 álra házi ipari egyletnek öt éven 
át évi 1000 korona üzemi segélyt engedé­
lyezett oly kikötés mellett, hogy az egylet 
felkai tanműhelyében állandóan legalább 
négy segédet és négy tanoncot foglalkoztat 
és legalább ez utóbbiakat az egészségügyi 
követelményeknek megfelelő lakással ellát, 
továbbá a műhelyen kivtil állandóan leg­
alább 20 háziiparost foglalkoztat és azokat 
munkával, esetleg nyers anyagokkal és raj­
zokkal ellátja.

aland, ok.

Tetemre hívás.
Történik: a rendőrség sajtóirodájában. 

Szenvedő személy: az Alvidéki Újság ripor­
tere. Cselekvő személyek : többen a tegnapi 
szám hősei közül, akik szemrehányó arccal 
lépnek ki az újdonságok rovatából ésvészt- 
jósló mozdulatokkal közelednek a remegő 
riporter felé.

Zsuzsi: (az a bizonyos Főutcái sza­
kácsnő). Uram, ön kappan transirozással 
kombinált, házmester pofonokkal dramatizált, 
korom eltévesztésével ifjúságomat kompro- 
mitált hirt közöl rólam! Uram, ezért elég­
tételt követelek Öntől ? I (A kappanvágó kést 
megforgatja a levegőben).

A riporter: (szepegve.) Ah Zsuzsánna 
asszony, jelenléte fantáziámat jótékonyan 
hűsíti. Ha ismertem volna bájosságodat, 
de az a gaz cipész legény az oka min­
dennek 1

(Az ajtó hirtelen megnyílik, előbb egy 
kaptafa, utána egy dikics majd egy nyurga 
cipész segéd esik be az ajtón.)

A cipész: Farkast emlegettek itt a 
cipész. (Deklamálva.) E tisztességes haja­
don becsülete nagy ár, — ha nem repe- 
rálja önbe mélyed ez ár! (Suszter árat
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fog a kezébe.) Honnan a csirizes fenéből 
kalapálta ki azt a szarvasmarha talpat, aka­
rom mondani azt a talpas szarvasmarha­
ságot ?! Így besuvikszolni a világ előtt!

A riporter: (könyörögve) Elvtárs, ir­
galom I Ön nem tudja mi a nyár, _ (sirva) 
ha ön tudná mi a kánikula . . . (Ebben a • 
pillanatban újabb alak jelenik meg.) Jaj, 
mi lesz itt?! (kiáltással a riporter mene- |
kiilni akar.) i

Akinek nincs babája : (veres nyakúban 
pudlibicska >. Egy tapodtat se innen. Ezzel j 
a késsel tegnap este óta járok a nyakam­
ban. Szerkesztő ur, mit tett velem ! ;

Nem ismer, én vagyok a Hosszú József, ; 
a külvárosból. Szerkesztő ur, én élni aka­
rok (hörögve) vegye ki a nyakamból a kést, 
amit tegnap belém döfött, fA cipész erre 
egy hirtelen mozdulattal kirántja a bicskát.) ;

Zsuzsi: (Sivalkodó hangon a riporter 
felé.) Láttak ilyen kappant, engem össze- 
csirizzei a cipésszel, ezt kivégzi és . . •

A pincér: (mint a szélvész berobog). \ 
Ez mind semmi, krrentásssan 1 Tőlem ezüst 
órát lopatott el 1 Ha, ha! A pincéig es a 
sorsharag egy anyától születtek! En e= 
ezüst óra. Ha, ha, minő pepita nekem 
ez az ur! (Az ismert orfeum stílusban). 
Szerkesztő ur, maga ilyen vékony, ilyen 
meredek, ilyen keskeny, ilyen kockás, olyan 
fiatal! Maga órát látott nálam ? (A jelenle­
vőkhöz.) Hölgyek, urak van órám ! Szer­
kesztő ur kivette a zsebemből, tehát vissza- 
vehetem tőle.

(Ügyes mozdulattal kiveszi a riporter 
óráját s távozik.)

A riporter : (reszket mint a miskolcit 
kocsonya.) Önök ezt nem értik. Irga­
lom. Mi 8 oldalasok vagyunk. Mi a meg­
bízható, tartalmas, komoly sajtó vagyunk. 
Nekünk eredeti kézirat kell. (Ordítva) Mi 
azt akarjuk, hogy pukkadjon meg a kon- 
kurrens sajtó. Mi nagyon érdekesek es 
olcsók akarunk lenni. Mi nyolc . . . nyolc.. . 
nyolc oldalas Kassai Alvidéki Ljság . . • 
4 fillér egy mai lap . . . (tengelye körül 
megfordul s összeesik.)

TÁVIRATOK ÉS TREFON-JElENTÉSEi
Fővárosi tudósítónk telefon jelentése.

A képviselőim ülése.
Bizottsági jelentések.

Budapest, julius 5.
A képviselőház mai ülésén Justh 

Gyula elnökölt.
Az elnöki jelentések után Günther 

Antal dr. igazságügyminiszter a kö­
vetkező

törvényjavaslatokat
terjeszti a Ház elé :

A chek-törvény módosításáról, a 
kereskedelmi üzletek átruházásáról,^ a 
büntető perrendtartás, a végrehajtási 
eljárás módosításáról szóló javas­
latokat.

A Tuskán-ügy.
Lázár Zoárd képviselő ismerteti 

azután a mentelmi bizottság határo­
zatát a Tuskán ügyben, mely szerint 
Tuskán kijelentéssel fogja reparálni a 
Házon ejtett sérelmét.

A Kassai Munkás-ügye.
Szász Zsombor képviselő beje­

lenti az igazságügyi bizottság véle­
ményét, hogy a Ház adja meg a 
kassai kir. törvényszék ügyészének 
az engedélyt a Ház Kassai Munkás 
ellen egy, a parlament elleni sértést 
tartalmazó cikkért a Ház nevében 
sajtópert indíthasson.

A Ház az engedélyt megadja.
Vasutas javaslatok.

A Ház 3 olvasásban elfogadja a 
vasutas javaslatokat.

Kossuth bejelenti, hogy a fize­
tési táblázatban az alkalmazott mér­
nökök és jogászok várakozási idejét 
leszállította a táblázatban.

A Ház éljenzéssel tudomásul ve­
szi. Azután elfogadják 3 olvasásban 
a tegnap elfogadott összes javasla- 
tokát.

A zárszámadás jelentése.
Éber Antal beterjeszti a zár- 

számadási bizottság véieményes je­
lentését, az 1903. év tulkiadásaiiol. 
Minthogy a Ház elejtette a f ehéi- 
váry kormánynyal szemben a vád- 
aláhelyezést, nem tartja a bizottság i 
méltányosnak Tisza István vádalá he- | 
lyezését sem és megelégszik a he- : 
lyettesitéssel. A Ház a javaslatot ma­
gáévá teszi.

Elnök az ülést felfüggeszti. Szü­
net után bejelenti, hogy a belügymi­
niszter az interpellációkra holnap fog 
válaszolni.

Külön vélemény.
Farkasházy Zsigmond a zár­

számadás! bizottság véleményével 
szemben külön indítványt terjeszt be. 
Popovics államtitkár és V ckerle Sán­
dor miniszterelnök rövid felszólalása 
után a Ház Farkasházy indítványát 
elveti.

Evvel az ülés véget ért.

Riasztó hírek Zágrábból.
Budapest, julius 5.

A képviselőház folyosóján ma ri­
asztó hírek keltek szárnyra. A hírek 
szerint Zágrábban óriási tüntetések 
folynak, Rakodcay bán ellen pedig 
merényletet követtek el.

Ezeket a híreket később hivatalo­
san megcáfoltak. Hivatalos jelentések 
szerint Zágrábban minden csendes.

Leugrott a robogó vonatról.
Kézdivásárhely, jut. 5.

Imre Sándor vagyonos földbirto­
kos a Szepsi-Szt.-György felől jövő 
robogó vonatról leugrott és szörnyet 
halt.

Betörés Homonnán.
Homonna, julius 5.

Hosszú Gyula tőzsdetulajdonos­
hoz ismeretlen tettesek az éj folya­
mán betörtek. A betörők Hosszút 
kirabolták, őt magát, ki a betörőkkel 
viaskodott, életveszélyesen megsebe­
sítették.

arra hogy a kiváló szorgalmat és ügjbuz- 
góságot tanúsító és már huzamosabb idő 
óta égy helyen szolgáló kereskedelmi alkal­
mazónak érdemei elismerésben, vagy egyéb 
jntalmazásban részesittessenek, felhívta a 
kassai kereskedelmi és ipar kamarai, hogy 
a területén szolgáló ily' alkalmazottaknak 
működését a lehetőség szerint kísérje figye­
lemmel és indokolt esetekben azoknak mi­
niszteri elismerésben és nctaláni pénzjuta­
lomban való részesítése iránt, illetve kivé­
teles esetekben azoknak legfelsőbb helyen 
való kitüntetésére nézve tegyen indokolt 
javaslatokat. Az ipari munkások jutalmazá­
sához hasonlóan meghatározott összegű ju- 
talomdijaknak a kereskedelmi alkalmazottak 
részére való létesítésétől elkeltett a minisz­
ternek tekintenie, minthogy' az egy'es keres­
kedelmi alkalmazottak fizetése, üzleti és 
társadalmi helyzete körül mutatkozó jelen­
tékeny eltérésekre való tekintettel, úgy a 
jutalmazás módjának-, mint a netáni juta­
lomösszeg nagyságának érteke . csakis az 
egyes esetek konkrét körülményeinek mér­
legelése alapján nverhet megoldást. A mi­
niszter ezen leiratával a kamara legutóbbi 
közgyűlésén foglalkozott s utasította az el­
nökségét, hogy a miniszter humánus intéz­
kedésének szelleméhez mérten eljárván,

! esetről-esetre a szükséges előterjesztéseket 
megtegye.

— A kassai sódar — Párizsban. A 
j Singer József párizsi cég, mely 7 év előtt 
í azon célzattal alapittatott, hogy magyar ter- 
I menyeknek behozatalával foglalkozzék es 
í különösen kiváló minőségű magyar eleimi 

szereknek Francziaországba való bevitelét 
I lehetővé tegye, oly kérelemmel fordult a 
I kassal kamarához, hogy a kitűnő minőségű 
j kassai sódarnak Parisba való tömegkivitelét 

célszerű intézkedések és a cég törekvései­
nek támogatása által lehetővé tegye. A ka­
marai közgyűlés megbízta az elnökséget, 
hogy ezen fontos ügyben a legjobb belá­
tással és szokott körültekintéssel és erély- 
lyel eljárjon.

— Az aratási munkák. Az országban 
minden helyen zavartalanul folyik az arató 
munka. A beérkezett jelentések szerint az 

I aratók, akik az aratási munkára szerződtek, 
mindenütt megkezdték az aratást, úgy hogy 
a földniivelésügyi minisztérium által össze­
gyűjtött tartalék mankáscsapatra ez idő sze­
rint nincs szükség. A szocialisták nemrég 
megpróbálták szerződésszegésre bírni a mun­
kásokat, de nem sikerült.

—• Külkereskedelmünk. A magy. kir. 
köponti statisztikai hivatal most teszi közzé 
a tolyó év első öt hónapjának külkereske­
delmi adatait. Ez adatok szerint behozata­
lunk értéke az előző évi 589.7 millió koro­
nával szemben ez év január május havában 
3 5 millió koronával kisebb, vagyis: 380.2 
millió korona volt s ebből 453.4 millió ko­
rona Ausztriából való behozatalunkra esik. 
Kivitelünk az 1906. év első öt hónapjához 
képest emelkedett. Mig ugyanis a múlt év 
első öt hónapjában a kivitel értéke 546.0 
millió korona volt, a folyó év első öt hó­
napjában 555.7 millió koronát tett, mely 
összegben Ausztria 408.8 millió koronával 
részesedik. Az 1007. év öt első hónapjában 
árumérlegünk összesen 30.4 millió, Ausz­
triával szemben pedig 44.7 millió korona 
behozatali többletet tüntet fel.

ÚJDONSÁGOK.
— Kinevezés. A pénzügyminisztérium 

vezetésével megbízott miniszterelnök Sziklay 
Alfonz m. kir. bányafőmérnököt bányataná­
csossá és a nagyági m. kir. és társulati 

1 bányamű igazgatójává nevezte Ki.
— Megjutalmazott kereskedelmi al­

kalmazottak. Kossuth P'erenc kereskedelmi 
miniszter a kereskedelmi alkalmazottak buz- 

I galmának fokozása és jó magaviseletre való 
i ösztönzése céljából módot kíván nyújtani

— Megtagadott államsegély. Szlo- 
venszky testvérek, kassai gépmühelytulajdo- 
nosok a kereskedelemügyi kormánytól ál­
lamsegélyt kértek. A kassai kereskedelmi 
és iparkamarához most rendelet érkezett a 
kereskedelemügyi kormánytól, mely szerint 
Szlovenszky testvérek államsegély iránti 
kérvénye mellőztctik, mert motorok előállí­
tásával az országban több cég minden 
állami támogatás nélkül kielégítő mértékben 
foglalkozik és ezeknek érdekei szenvedné­
nek sérelmet, valamint az egyenlő elbánás 
elvébe is ütköznék, ha a kért segély en- 
gédélyeztctnék. A kamara tudomására
hozatott, hogy Bodnár Tamás felsődobszai 
asztalosnak állami gépsegély engedélyezése 
iránti kérelme ez idő szerint nem volt figye-
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lembe vehető, mert nevezettnek jelenlegi 
forgalma sokkal csekélyebb, semhogy a 
motorikus üzem tetemes költségeit fedezni 
tudná. — A kereskedelmi miniszter értesí­
tette a kamarát, hogy Bendicsek Lajos 
kassai kaptafakészitőnek azon kérelme, mi­
szerint a neki kilátásba helyezett egy darab 
kettős kaptafamásológépen kívül még egy j 
darab elektromotor és egy darab szalag­
fűrész is engedélyeztessék, nem volt figye 
lembe vehető, mert az állam iparfejlesztő 
tevékenységének feladatát nem képezheti 
az, hogy kisiparosoknak teljes gépfclszere- 
léseket adományozzon.

— Gyorsabb lesz a levélkézbesítés.
A kereskedelemügyi m. kir. miniszter ur 
folyó hó 8-án kelt 44285 V. sz. rendeleté­
ben azon óhajtásának adott kifejezést, hogy 
a levélkézbesítés gyorsítása és a kézbe­
sítők fárasztó szolgálatának megkönnyí­
tése céljából a több emeletes béházakban 
az egyes lakók címére érkezett levelezés 
befogadására lehetőleg a földszinten a ka­
pubejárat alatt vagy esetleg a házfelügyelő 
rendelkezésére bocsátott helyiség mellett, ha 
az nem pincelakás levélgyűjtő szekré­
nyek alkalmaztassanak és legalább az újon­
nan építendő házakban az ily kézbesítő 
postaszekrények alkalmazása kötelezővé té­
tessék.

— Sétáló dementi. Ifjú laptársunk, a 
„Felvidéki Újság1, mai számában kitűnő ér­
tesüléssel személyi hirt közöl arról, hogy 
vizeki Tallián Andor a kassai 5. honvéd­
huszárezred parancsnoka hivatalos ügyben 
Budapestre utazott. A riporter buzgőság 
nagy bánatára azonban az ezredes ur nem 
utazott el. Ma délelőtt is itt sétált Kassa 
Főutcáján. Így esik baleset a csalhatatlan 
elvek szerint kormányzott ifjú lapocskán.

NA'PLÓ 3. oldal.

— Bártfa-fürdő iskolája. Bártfa-für- 
dőből Írják nekünk: Bártfa-fürdő igazgató­
sága még a tnult évben elhatározta egy 
elemi iskola létesítését. Az iskola céljaira a 
fürdővállalat fölajánlotta a kultuszminiszté­
riumnak az Erzsébet-szálló dísztermét és 
ingyen lakást biztosított a tanítónak is, úgy 
hogy az államot kizárólag a tanító fizetése 
terhelte volna. A kultuszminisztérium dön­
tése ebben a dologban sokáig késett, inig 
végre junius 12-én a minisztérium hivatalosan 
értesítette a fürdőigazgatóságot, hogy csak 
abban az esetben ad tanítót, ha a vállalat 
a tanítónak legalább kétszobás lakást biz­
tosit és 1908. folyamán külön épületet 
építtet az iskola céljaira. Max János fürdő­
igazgató e föltételeket nem fogadta cl, úgy 
hogy az iskola létesítésé kérdésessé vált. 
Az érdekeltek most sürgős kérvénynyel for­
dultak a képviselőházhoz, hogy hívja föl a 
kultuszminisztériumot, hogy a fürdővallalat 
áltál ajánlott módon létesítse az iskolát.

Vilmos császár Japán ellen. A 
new-yorki Sun közli, hogy a német császár 
az Egyesült Államoknak felajánlotta támo­
gatását, ha Amerika háborúba keveredik 
Japánnal. Ennek a szenzációs hírnek kap­
csán a new-yorki lap igy ir tovább: Né­
metország semmiféle szerződést nem kötött 
az angol japán szövetség mintájára, mert 
meg akarja mutatni Amerikának, hogy Nagy- 
Brittania legalább is közömbös a távol Ke­
leten az amerikai érdekek iránt, hiszen szö­
vetségre lépett Japánnal; Németország el­
lenben szabad kezet biztosított magának 
és ha a Csöndes óceánon háborúra kerül a 
sor Amerika és Japán közt, akkor \ ilmos 
császár az Egyesült-Államokat fogja segí­
teni. Ha a német császár tényleg felaján­
lotta támogatását Amerikának, akkor bíz­
vást elmondhatja, hogy a német birodalmat 
nem sikerült izolálni.

— öngyikossági kísérlet. Stofcsó 
. Paula cselédleány tegnap délután tél 6 óra- 
j kor Kovács-utca 52. számú lakásán dena­

turált szeszt ivott, azzal akarta magát meg- 
mérgezni. A cseléd elkeseredésében követte 
el tettét, még pedig mert gazdája nem 
akarta elengedni, hogy Pestre mehessen 
szolgálni. A cselédlányt a kórházba szállí­
tották a mentők.

— Kisiklott. Mi siklott ki? A közúti j 
vasút. Tegnap délután fél 2 órakor 
Vizy Domokos háza előtt a Főutcán. Az 
építkezés törmeléke a sínekre került s azon i 
siklott ki a közúti. Az utasoknak baja nem 
esett.

— A megsértett képviselőház. A kas­
sai munkáslap egyik legutóbbi számában 
sértő módon irt a képviselőházról, melynek 
tekintélyét támadta. Az ottani ügyészség 
megkereste a házat, hogy adjon felhatal­
mazást a bűnvádi eljárás megindítására 
nevezett lap ellen. Ebben az ügyben tegnap 
az igazságügyi bizottság ülést tartott Sághy 
Gyula elnöklete alatt s Szász Zsombor elő­
adásában, Nagy Emil, Markhot Aladár, 
Csizmazia Endre és Bizony Ákos felszóla­
lása után elhatározta, hogy a felhatalma­
zást megadja.

Védjegy-bitorlás. Darányi István, a 
Lőcsén működő ..Szepesmegyei likörgyár“

1 igazgatója „A la Benedictine“ címmel likőrt 
hozott forgalomba. A hires francia „Bendic- 
tine“ gyártója a „Societé anonyme de la 
destillerie de la liqueur Benedictine de 
le'Abbay de Jécamp" cég védjegy-bitorlásért 
följelentette Darányi Istvánt, a kit a járás­
bíróság cl is Ítélt 300 korona pénzbírságra, 

i Apelláta folytán, a felebbviteli tanács elé 
■ került az ügy, amely ma délelőtt Vass La­

jos dr. elnöklésével jóváhagyta az elsőfokú 
! keletet.

— Háziipar Bodókőváralján. A ma- 
1 gyaé Tulipán védőegyesület kassai fiókja 

fából készült gyermekjátékszerek gyártását 
j mint házi ipart szándékozik Bodókőváralján 

és 14 szomszédos községében meghonosí­
tani és arra kéri a kamarát, hogy az emlí­
tett háziipari vállalkozásnak vezetésére hi­
vatott szakember részére 400 korona tanul­
mányi ösztöndíjat engedélyezni szívesked­
jék. A kamara a kérelemnek eleget tett.

Nyári szerelem.
(A szalmaözvegy körsétája. — A pompás 
falat. — „Jó lesz hozzám ?“ A finom ur 
vacsorája. Még el is vehet. — A finom 
ur távozik. — Az a lap, melyen csak 

veszíteni lehet.)
A feleség nélkül maradt férjeit, népies 

nyelven: a szalmaözvegyek szama ipost 
napról-napra szaporodik. A nyaraló asszony' 
itthon hagyja a férjét, jobban mondva: a 
férj ny'aralni küldi a feleségét. Lassan-lassan 
nepesek lesznek a fürdőhelyek. Az asszony 
üdül, a férfi pedig szórakozik itthon — úgy 
ahogy tud és pedig rendszerint jól.

A leány-hajsza.
A bucsuzkodás fájdalmas percei után 

I hóditó sétára indul az egyedül maradt férj.
1 a könnyüverü, festett arcú pillangók nem 
1 izgatják, más után vágyik. Sarkalja a hiu- 
; ság is.

— Teringettét, hiszen még szemrevaló 
legény volnék, gondolja bizonyos önbi­
zalommal. Es sorra vesz minden tehérnépet, 
akit a véletlen az útjába hoz. Minden sza­
bad idejet erre a hajtóvadászatra fordítja. 
Mikor aztán egy csinos és ízlése szerint 
való leányra bukkan, fiatalos ruganyosság­
gal veti magát utána.

— Én gazdag vagyok kisasszony. 
Reám számíthat! — mondja kedveskedve. 
(Az idősebb férfiak hódítási módja rendsze­
rint nyomban realisztikus szint ölt.)

S a kis leány, aki rohant haza, hogy 
megegye szegényes vacsoráját, az egy da­
rab vajas kenyeret, megremeg a szavak 
hallatára. Képzelete elé az élet ezer és ezer 
örömének perspektívája tárul, reszket, inog, 
de megáll és tiltakozik. Ám lassan eltűn­
nek azok a gondolatok, amelyek eddig 
fogva tartották.

— Majd ha évek hosszú során Össze­
gyűjtők magamnak egy kis pénzt, férjhez 
megyek egv kereskedősegédhez.

Mire a lakásához legközelebb eső ut­
casarkhoz ér, a kis leány már nem olyan

erős. Az a „finoman öltözött ur“ nagyban 
üti a vasat és más- vagy harmadnapra meg­
kapja a randevút.

A végzetes lépés.
A liget valmelyik bokor által eltakart 

padján ül másnap a férj. Egész napon át 
sok más kísérlettel megpróbálkozott, de az­
tán belátta, hogy a tegnapesti falat felül­
múlja valamennyi hódítását.

Vár türelmesen, s nézi az óráját. Egy­
szer aztán megropog az utón a kavics és 
feltűnik a bájos kis ártatlanság alakja.

Izgatottan szalad eléje.
— Látja, maga mégis okos leány. 

(Száz eset közül kilencvenszer ez a be­
köszöntő.)

A leány nagyon csendes, félénken ül 
le a padra, egy darabig arra gondol, hogy 
elszalad, de mégse megy. A mama nem 
várja még, azt mondta, hogy ma a külön­
órák miatt később kerül haza. A hóditó 
különben is fogja már a kezét és simo­
gatja.

-— Hát jó lesz hozzám ? — kérdi csen­
desen a leánytól. Mire szemlesütve vála­
szolja :

Én nem tudom . . .
Azután újra a sok-sok dicsérő szó kö­

vetkezik. A leány egyszer egy erős kart 
érez dereka körül, amely csendesen huzza, 
vonja, majd a férfi ajka oda tapad az 
övére. Már érzi, hogy nincs ereje védekezni.

A férfi áradozik :
Nagyon megszerettem magát. Maga 

az enyém lesz, sokáig, nagyon sokáig. Nyu­
godt lehet: én nem hagyom el. Én nem 
vagyok az az ember.

' A leány hallgat s aztán elindulnak va­
csorázni. Igen vacsorázni, hisz ez a tulaj- 
donképeni foglaló.

Az alkalmi nő.
Ezután a félretaposott sarkú cipő eltű­

nik, a régi ruhát uj, divatos holmi váltja 
fel. Lassan nem ízlik a varróbeli munka, s 
mindjobban dühbe jön a „Maison Patai 
kíméletlen megjegyzései miatt.

Felmondok, ha szemtelenkedik ve­
lem, gondolja magában. Az a vén asszony 
még azt hiszi, hogy rászorultam. Pedig meg­
élek én nélküle is.

Hogy nem izük a munka, érthető, írért 
a hosszú fenmaradás bágyadttá teszi.

A mama perel. Ezt is unja. Szól a 
finom urnák és mar nem parancsol a mama, 
mert mától fogva a saját ura lett. Van 
már benne önállóság, nincs rászorulva a 
varrodára sem.

Ha a társnői egynémelyikével találko­
zik. el is mondja a nagy szerencsét.

— Nagyon gazdag s még el is vehet. 
Mert ehhez a gondolathoz már nem ra­
gaszkodik olyan erősen. Lehet.

S a barat hűen kitart, eljön naponta, 
mindenről gondoskodik, mig egyszer csak 
meg nem élénkülnek a pályaházak s ifjú, 
csinos, kevésbbe ifjú s kevésbbé csinos asz- 
szonykák nagy utazó kosaraikkal meg nem 
jelennek a látóhatáron.

Elmegy a finom ur. 
Ilyenkor már rendesen végigsöpör a 

város utcáin az első őszi szél. Az akácfák 
gyorsított ütemben hullatják leveleiket.

A leány remegve hallgatja a barátja 
szavát.

Egyedül marad. A ruhák, az ékszerek, 
s az a kis tárca, amit utoljára kapott, ma­
rad egyedül vele.

Á tárca lassan-lassan kiürül, az ékszer 
is csendesen utána vándorol. Mit tesz a 
leány? Gondolkozik. A műhelybe menjen ? 
Ej, utálatos még a gondolat is. A munkáról 
különben is rég leszokott.

A boldog nyár alatt látott ő már ele­
get. Elszomorítja a gondolat, de már nem 
borzong annyira tőle.

És hány kis fejecskében érlelődik meg 
igy, ha egyedül maradt ősz felé, a szomorú 
és fájdalmas elhatározás. Felteszi becsüle­
tének utolsó maradványát arra a lapra, a 
melyen csak veszitni lehet, nyerni soha.
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Látható irásu

ADLE"R Írógép
A maja; maiy, klr vallás- és közoktatási Mi­
nisterium 4965. ein szám alatt az állami tan­

intézeteknek aj nlva.

906. Milánói nemzetközi kiállí­
tás legmagasabb kitüntetés 

Grand Prix!
A látható irásu ADLET* iróiép 
elismerve az írógépek remeke I 
Azon előnyök, melyek más iró- , 
gépeken ejiyenkint észlelhetők, I 

itt egyesítve vannak ! ;
Látható Írás!

Leinaiyobb átütési iróiép! 
Tiszta acélszerkezet! 

Eddiielnem értiyorsasái! 
■Rendkívül eiyszerű ke­

zelés !
Tiszta acélszerkezeténél foiva a 

legtartósabb iróiép !

’HBs Johri Rezső
ßudapest, VI Teréz-körut 22.

Prospektus Irásmlnta Iniyen és bérmentve

□ Rákóczi Ll
emlékkő ny v.
Ezelőtt 1 kor., most 20 fill.
Címlapján II. Rákóczi Ferencz 
életnagyságu képével (Lengyel 
Ede festőművésznek AbaujTorna 
vármegye számára festett képe után.l

Tartalom:
Ahol Rákóczi megpihen. Irta: Lengyel 

Menyhért. — Centum gradamina Hungáriáé 
contra Oermanos, Irta: Kerekes György. — 
Tegnap és ma. Irta: Mihalik József. — II. 
Rákóczi Ferenc emléke Kassán. Irta: Révész 
Kálmán. — Rákóczi Holesiczban. Irta: dr. 
Fényes Samu. — Rákóczi temetése. Irta: 
Köves Károly. — Kassa meghódol II. Rákóczi 
Ferencznek. Irta Szabó Adorján. — A 
redőstől temetés. Irta: Telcpy Marcel.
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Alapittatott 1844. Alapittatott 1844. 
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a székesegyházzal szemben, (saját házában.)

cí, és kir, szil, Triesti Általános Biztosító Társaság 
(Assicurazioni Generali),

Magyar Jég- és Viszontbiztosító részvénytársaság és 
Első 0. Általános Baleset Ellen Biztositó Társ. föügynöksége.

Takarékbetétek ?oiTOSfi»pi«
Kölcsönök váltóra, házra, földbirtokra, 

számla alakjában.
értékpapírokra és folyó-

Értékpapírok, okmányok, ékszerek megőrzése.

«= folyó-számlára. Váltók és kisor- 
irtékpapirok leszámítolása, beszedése. ......-

I d ' 1 értékpapírok, külföldi pénzek vétele és eladása tőzsdeiVáltÓÜZleteben árfolyam szerint. ---------—----------------=

Közbenjárás katonai házassági óvadékok letételénél,
Külföldi és vidéki szelvények, chequek beváltása és beszedése.

Osztály sorsjegyek eladása.
Hitellevelek és pénzátutalás bármely külföldi városba csekély dij mellett.

Safe Deposit pénzszekrények.
Postai megbízások azonnal elintéztetnek és fölvilágositások 

készséggel adatnak.

gaaaaaaBga»«
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KASSAI NÉPBANK R.-T.
Fö-utea 22. szám I. emelet (saját ház.)
foglalkozik bankszakmába vágó összes ügyletekkel. — Heteteket ka­
matoztat betétkönyvecskék ellenében és cheque-számlán adómentes

—A ni lr n 1 1

a legelőnyösebb visszafizetési módozatok mellett. Váltókat, kisorsolt 
értékpapírokat leszámítol. Folyószámlahitelt engedélyez fedezet 
alapján. Értékpapírokat, külföldi pénznemeket vesz és elad. Szelvé­
nyeket díjtalanul vált be. — Felvilágosítások készséggel adatnak.

■ 1* ■

Klem elendők:
Rákóczi képe. — A kassai dóm. — 

Zrínyi Ilona. — Rákóczi felesége. — Zrínyi 
Ilona aláírása. — Az egykori Ferenczrendi 
templom külseje és belseje, ahol a fejede­
lem imádkozni szokott volt, — A Rákóczi 
templom, melyet Báthori Zsófia épített, 
külső és belső képével. — Rákóczi kél fia: I 
József és György. — A fejedelem pecsétje.
— Bercsényi Miklós arcképe egykori fest­
mény ulán. — Bercsényiné Csáky Krisztina 
arcképe. — II. Rákóczi Ferencz Epitapliuma.
— II. Rákóczi Ferenc sarkofágja a székes­
egyházi kriptában. — A kassai erődítés 
alaprajza és Kassa látképe 1617-ból,

Rákóczi emlékkönyv díszes kiállítású, 
kvart nagyság, 40 oldal terjedelmű.

Ezelőtt I K, most 20 fill.
Kapható a NAPLÓ kiadóhivatalában.
Postán küldve 10 fillér postadijial több. Az 

ára bélyegekben is beküldhető.

GANZ-FELE
villamossági részvénytársaság
kassai irodája: KAZINCZY FERENC-LTCA 4. sz. I. em.
TELEFON: 328. (vagy : BARKÓCZY-UTCA 5.) TELEFON: 328.

Elvállalja bárminemű elektromos világítás és erőát­
viteli telepek és berendezések tervezését, kivitelét, 
azok szerelését, ellenőrzését, valamint meglevő be­
rendezések átszerkesztését, továbbá magánházak és 
lakások villanyvilágitási berendezését. Mindennemű, 
az elektromos telepek és magánosok részére szükséges

világítási és szerelési anyagok elárusitása.

Kiadó: Murányi József. Nyomatott VITÉZ A. UT. KASSA


